1.- Análisis morfológico y sintáctico sobre el texto (después la traducción):

LA FUNDACIÓN DE ROMA

Romulus et Remus, Martis fílii, urbem Romam condiderunt; sed Romulus fratrem necavit, quod muros novae urbis violaverat. Ita Romulus primus Romae rex fuit. Pastores et agricolae regionis primi urbis incolae fuerunt. Sed Romulus reliquique Romae incolae mulieribus carebant. Itaque legatos in fínitimas civitates miserunt et viros feminasque vocaverunt ad magnum ludorum spectaculum. Sabini cum liberis ac coniugibus convenerunt. Ubi omnes ad ludos attenti erant, iuvenes Romani virgines sabinas captaverunt et secum duxerunt
2.- Selecciona del vocabulario un sustantivo de cada declinación y un verbo de cada conjugación (de los verbos seleccionados extrae también cada uno de sus temas)

3.- Declina en singular y plural el sintagma « virgines sabinas ».

---------------------------------------------VOCABULARIO--------------------------------------------------

Ac (conj.): y

agricola,-ae (m.): agricultor

attentus,-a,-um: atento

capto,-as,-are,-avi,-atum: capturar

careo,-es,-ere,carui: carecer de.. (con abla.)

civitas,civitatis (f.): ciudad

condo,-is,-ere,-didi,-ditum: fundar

coniux,coniugis (f.): esposa

convenio,-is,-ire,conveni,conventum: acudir

duco,-is,-ere,duxi,ductum: conducir, llevar.

femina,-ae (f.):mujer

filius,-ii (m.):hijo

finitimus,-a,-um: limítrofe,vecino

frater,fratris (m.): hermano

incola,-ae (m.):habitante

ita (adv.): así

itaque (conj.) :así pues

iuvenis,iuvenis (m.):joven

legatus,-i: legado

liberi,-orum (m.pl.): hijos

ludus,-i (m.):juego

magnus,-a,-um: grande

Mars,Martis (m.): Marte (dios de la guerra)
mirus,-i (m.):muro

mitto,-is}-mittere,misi,missum:enviar

mulier,mulieris (f.): mujer

neco,-as,-are,-avi,-atum: matar

novus,-a,-um:nuevo

omnis,omne:todo

pastor,pastoris (m.): pastor

primus,-a,-um: primero

quod (conj.): porque

regio,regiones (f.): región

reliquus;-a,-um:restante,demás, restante.

Remus,-i (m.):Remo

rex,regis (m.):rey

Roma,Romae: Roma.
romanus,-a-um: romano

Romulus,-i (m.):Rómulo

Sabini,-orum (m.pl.): los Sabinos(pueblo de Italia)

Sed (conj.): pero

spectaculum,-i (n.): espectáculo

ubi (conj.):: cuando
urbs,urbis (f.): ciudad

violo,-as,-are,-avi,-atum:violar,profanar

vir,viri (m.): hombre

virgo,virginia (f.):doncella, muchacha

voco,-as,-are,-avi,-atum:llamar,convocar
* SECUM (se + cum)
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